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Mot du president
Il me fait plaisir de présenter le

rapport annuel de la Commission de
l'énergie et des services publics du
Nouveau-Brunswick pour l'exercice
financier de l'année 2008-2009.
J'aimerais profiter de l'occasion pour
parler de l'année écoulée et de certains
efforts constants de la Commission pour
servir les Néo-Brunswickois.

La Commission a comme mandat
d'assurer la réglementation et la
surveillance nécessaires pour protéger à
la fois les consommateurs et les sociétés
réglementées. La Commission a
également le mandat de veiller à ce que
cette réglementation entre en vigueur au
moment opportun et qu'elle soit efficace
en termes de coûts.

À l'instar d'autres organismes
provinciaux, nous avons mis en place un
gel des salaires sur deux ans et avons
examiné les postes budgétaires où les
dépenses pourraient être coupées
comme, par exemple, par un report de la
dotation des postes vacants.

Dans le cadre de cet effort constant
pour être efficace en termes de coûts, la
Commission a commencé à envisager la
mise en œuvre d'audiences électroniques,
ou audiences sans papier. Au cours de
ces audiences, la Commission
s'affranchirait du fardeau encombrant
des relieurs à feuilles mobiles et des
dossiers papier. Nous croyons que cela
va à la fois accélérer les audiences
publiques et réduire le coût pour les
sociétés réglementées. Nous prévoyons
débuter des projets pilotes durant l'année
à venir.

En liaison avec ce projet, il y a la
mise sur pied d'un nouveau site Web
pour la Commission. Le site Web
www.nbeub.ca et www.cespnb.ca
servira de canal d'information pour les
comptes rendus de la Commission. Un
système de gestion des documents qui
permettra aux consommateurs d'avoir
accès par le site Web aux documents
déposés au cours des audiences sur la
tarification est également à l'étude.
Présentement, la presque totalité des
documents présentés au cours d'une
audience sont publics, mais y avoir accès
peut s'avérer parfois plutôt difficile.
Notre espoir est qu'en donnant accès aux
documents de la Commission par le biais

d'Internet, le processus sera plus
accessible et plus transparent pour les
consommateurs de la province.

En outre, l'an passé, des
changements ont été apportés à la Loi
sur l'électricité donnant à la Commission
l'autorité sur les nouveaux comptes
différés rattachés à la remise à neuf
Lepreau. La loi clarifie également le fait
que la Commission est habilitée à tenir
une audience visant à établir des frais
pour ces gros consommateurs d'énergie
électrique qui désirent chercher d'autres
fournisseurs pour leur électricité. À ce
moment-ci, nous n'avons pas encore
prévu d'audiences pour ce genre d'enjeu.

J'aimerais également profiter de
l'occasion pour parler des membres de la
Commission. Le domaine de la
réglementation énergétique peut être
parfois complexe et requiert un
engagement significatif de la part des
membres de la Commission pour faire en
sorte que les décisions soient justes et
raisonnables. Huit de nos membres
remplissent leurs obligations à temps
partiel et je désire les remercier
publiquement de leur engagement et de
leur effort.

Les membres de la Commission sont
appuyés par un personnel de 13
personnes assumant une variété de
tâches. L'étendue des responsabilités
pour un personnel aussi peu nombreux
requiert que ce personnel soit versé dans
une variété de domaines pour pouvoir
gérer simultanément à la fois les tâches
administratives et les tâches
réglementaires. Bien que cela puisse
représenter des défis pour la
Commission, nous croyons que celle-ci
assure un service important avec
efficacité.

Je désire exprimer ma
reconnaissance pour les réalisations du
personnel qui a su assumer les défis
confrontant la Commission et je les
félicite des efforts qu’ils ont déployés
durant

Raymond Gorman, c.r.

Les membres de la
Commission s'emploient à offrir
aux Néo-Brunswickois un
service efficient et efficace au
sein de la juridiction de la
Commission, et je désire
souligner leurs importantes
contributions durant l'année
écoulée.
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Introduction

La Commission s'efforce
d'accomplir ses tâches d'une
manière à la fois équitable,
indépendante et accessible.

La Commission de l'énergie et des
services publics du Nouveau-Brunswick est
un organisme quasi judiciaire créé par la
législature dans le but de réglementer les
frais facturés aux consommateurs par les
services d'utilité publique. La Commission
s'efforce d'accomplir ses tâches d'une
manière à la fois équitable, indépendante et
accessible.

Le principe sous-tendant une telle
réglementation des services publics est qu'il
existe des industries où il en va de l'intérêt
de la société de confier un monopole à une
société pour desservir un marché. En
échange de ce type de « monopole naturel »,
la compagnie abandonne son droit d'établir
ses propres tarifs et droits. Au lieu de cela,
les tarifs du service public doivent être
approuvés par un organisme de
réglementation. Cette commission doit
prendre en considération ce qui est juste et
raisonnable à la fois pour le consommateur
et le service public.

La Commission a reçu une juridiction
restreinte pour réglementer les frais, tarifs et
droits de la Corporation de distribution et
Services à la clientéle Énergie NB aussi bien
que d'autres aspects spécifiques du marché
de l'électricité. La Commission réglemente
des portions des secteurs du gaz naturel, des
transporteurs routiers et des pipelines. En
outre, la Commission veille à la sécurité de
la construction et de l'exploitation des
pipelines transportant du gaz naturel, des
produits pétroliers et des matières
dangereuses.

Les responsabilités de la Commission
incluent, en outre, l'administration d'une
formule destinée à établir les prix
maximums pour les produits pétroliers.
Plus récemment, la Commission s'est vu
confier la responsabilité d'établir les taux
d'intérêt pour les prêts sur salaire bien que
les règlements requis pour leur
réglementation n'aient pas été proclamés.
Les différentes pièces de législation
conférant à la Commission sa juridiction
sont répertoriées ci-après.

Le coût des opérations journalières de
la Commission est défrayé par les industries
réglementées par celle-ci au moyen d'une
série de prélèvements et de frais. Dans le
cas de l'électricité, du gaz naturel et des
pipelines, les coûts sont répartis
proportionnellement. Dans ces trois
secteurs d'industries, les coûts directement
liés aux audiences publiques sont assumés
par le demandeur. Dans le cas des produits
pétroliers, les opérations et les coûts
d'audience sont défrayés par un droit fixe
sur la vente des produits pétroliers de 1/40
de cent par litre. Dans le cas de la
réglementation des transporteurs routiers, la
Commission a reçu une petite subvention de
la province du Nouveau-Brunswick pour
compenser les coûts de la réglementation.
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La législation

Les responsabilités de la
Commission sont exécutées par
un personnel de 14 personnes,
y compris un président et un
vice-président à plein temps.

Loi sur la Commission de l’énergie et des services publics
Loi sur l'électricité
Loi sur la distribution du gaz
Loi sur les pipelines
Loi sur la fixation du prix des produits pétroliers
Loi sur la divulgation du coût du crédit
Loi sur les transports routiers

LA COMMISSION, MEMBRES À PLEIN TEMPS
Raymond Gorman, c.r.
Cyril Johnston

MEMBRES À TEMPS PARTIEL
Don Barnett Fredericton
Wanita McGraw Shippigan
Roger McKenzie Saint John
Edward McLean Saint John
Connie Morrison Bathurst
Yvon Normandeau Caraquet
Robert Radford, c.r. Pointe-du-Chêne
Steve Toner Dieppe

PERSONNEL
Raymond Gorman, c.r. Président et chef de la direction
Cyril Johnston Vice-président
Lorraine Legere Secrétaire de la Commission
Ellen Desmond Directrice, affaires juridiques et administration
Doug Goss Directeur, affaires réglementaires et finances
Todd McQuinn Directeur, sécurité des pipelines
Juliette Savoie Secrétaire adjointe de la Commission
Joan Chamberlain Adjointe au président et au vice-président
Tracy Cyr Adjointe administrative
David Rhydwen Inspecteur de pipeline
Ian McDonald Inspecteur de pipeline
Don Persaud Inspecteur de pipeline (en congé autorisé)
John Lawton Conseiller principal
Trudy Atherton Administrateur de la feuille de paie et des comptes
David Keenan Conseiller
David Young Conseiller
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Électricité

Selon une directive du
ministre de l'Énergie, la
Commission a effectivement
examiné l'augmentation de trois
p. cent de la société de
distribution en vigueur depuis le
1er avril 2008.

Le secteur de l'électricité est le plus
important secteur réglementé par la
Commission. C'est également le plus varié.
L'autorité de la Commission va de l'octroi de
permis aux sociétés qui achètent et vendent de
l'énergie dans la province jusqu'à des pouvoirs
de supervision générale plus exhaustifs. La
plus importante société réglementée par la
Commission est Corporation de distribution
et Services à la clientéle Énergie NB.
L'autorité de la Commission se limite aux
demandes d'augmentation des tarifs
d'électricité de plus de trois p. cent. Il n'y a
pas eu de demande pour une telle
augmentation l'an dernier, toutefois, selon une
directive du ministre de l'Énergie, la
Commission a effectivement examiné
l'augmentation de trois p. cent de la société de
distribution en vigueur depuis le 1er avril
2008.

L'enquête à propos de l'augmentation de
tarif a été ordonnée en vertu de l'article 24(1)
de la Loi sur la Commission de l’énergie et des
services publics et sa nature était sensiblement
différente d'une demande type d'augmentation
des tarifs. C'était, en outre, la première
enquête de ce genre. En résultat, la
Commission a mis au point un processus
modifié pour ce genre d'enquête. La
Commission estimait qu'étant donné que
l'augmentation était déjà facturée aux
consommateurs – et que la Commission ne
pouvait que faire des recommandations au
ministre – il était d’autant plus impératif que le
rapport fût présenté rapidement. On opta
donc pour un processus accéléré pouvant
produire un rapport avant la fin de juin.

Pour lancer le processus, la Commission
ordonna à la société de déposer l'information
sur laquelle s'était appuyé le conseil
d'administration pour justifier l'augmentation
de tarif. En outre, la Commission engagea un
expert-conseil financier afin d'examiner
certains contrats d'achat et comptes différés.
Une audience de deux jours a été tenue en mai
et le rapport a été livré au ministre en date du
26 juin.

En février, Corporation de distribution
et Services à la clientéle Énergie NB a

annoncé qu'elle allait augmenter ses tarifs de
trois p. cent à compter du 1er avril 2009. La
Commission a de nouveau été enjointe par le
ministre d'enquêter sur la nécessité de
l'augmentation.

En ce qui concerne d'autres aspects du
marché de l'électricité, en mars 2008, la
Commission a reçu une demande de
l'exploitant du réseau du Nouveau-Brunswick
concernant un changement au tarif d'accès au
réseau de transport. Le tarif détermine la
tarification et les conditions visant l'utilisation
du service de transmission de la province et
constitue un élément crucial dans le marché de
l'électricité de la région. L'exploitant du
réseau est l'exploitant indépendant du système
de transmission et c'est lui qui surveille l'accès
et l'utilisation du système de transmission.
L'exploitant du réseau s'assure, en outre, que
la fourniture d'électricité pour la grille est à la
fois suffisante et fiable.

La Commission a tenu une audience au
sujet des amendements projetés au tarif de
transmission et a émis une décision en
novembre. En partie, la décision de la
Commission établissait un nouveau système
pour que l'exploitant du réseau puisse financer
ses opérations. En vertu de la nouvelle
procédure, l'exploitant du réseau fera une
demande d'approbation de fonds pour son
budget seul sans aucun changement aux autres
aspects du tarif. Cet organisme pourrait
percevoir les revenus dont il aurait besoin par
mensualités. La méthode devrait produire des
audiences publiques plus harmonisées et plus
efficaces en termes de coûts. La première
audience de ce type a été tenue en mars de
cette année et une décision était en instance à
la fin de la présente période de déclaration.

Dans le cadre de la surveillance du
secteur de l'électricité par la Commission, les
sociétés qui désirent utiliser la grille de
transmission pour livrer de l'électricité soit
dans la province ou ailleurs doivent être
titulaires d'un permis délivré par la
Commission. Au cours de l'an dernier, la
Commission a approuvé deux nouveaux
permis, ce qui porte à 31 le total d'opérateurs
sur le marché titulaires de permis.
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Gaz naturel

La Commission a ordonné
une audience visant à déterminer
la portée et le choix du moment
pour les questions à trancher
concernant la fin de la période
de développement.

La Commission surveille le marché du
gaz naturel dans la province sous le régime de
la Loi sur la distribution du gaz. La Loi
confère à la Commission la juridiction sur les
tarifs et les droits facturés par Enbridge Gaz
Nouveau-Brunswick, le détenteur de la
franchise de distribution dans la province.

Dans le cadre de cette autorité, la
Commission approuve les tarifs facturés au
consommateur. La Commission est, en outre,
habilitée résoudre les litiges entre Enbridge et
ses clients. La Commission n'a pas été
sollicitée pour résoudre quelque litige que ce
soit durant la dernière année.

Enbridge Gaz Nouveau-Brunswick a
élargi son système de distribution en ajoutant
1 213 nouveaux clients durant l'exercice
terminé le 31 mars 2009. Ceci a amené le
nombre total de clients sur le système
Enbridge à 9 583 à la fin de mars. Côté débit,
la quantité de gaz naturel livré par le biais du
réseau de conduites d'EGNB durant la même
période a été de 5 178,3 térajoules (1 térajoule
- 1 000 gigajoules).

Les tarifs facturés aux consommateurs ne
sont pas établis en se basant sur les coûts, mais
plutôt en se basant sur les conditions du
marché. Ces tarifs basés sur le marché sont
calculés pour donner aux consommateurs une
économie par rapport au combustible de
chauffage qu'ils utilisaient auparavant. La
formule prend en compte les prix prévus du
gaz naturel et de l'huile de chauffage ou de
l'électricité ainsi que la consommation
d'énergie d'un client type. Durant la dernière
année, la Commission a révisé la formule pour
l'établissement des tarifs de distribution. Une
décision à propos de la formule axée sur le
marché était en instance à la fin de la période
de déclaration.

Les tarifs basés sur le marché ont été
conçus de façon à être utilisés pendant que la
société développait le marché du gaz naturel.
Cette « période de développement » a été
établie au début de la franchise pour prendre
en compte le fait que la société ne serait
vraisemblablement pas capable de recouvrer
ses coûts au moyen des tarifs pendant que le

marché était en développement. De façon
spécifique, la période de développement
permet l'utilisation de tarifs inférieurs au coût
afin d'attirer les nouveaux clients. Les pertes
résultant de ces tarifs incitatifs inférieurs aux
coûts sont suivies au moyen d'un compte
différé. La société a l'autorisation de recouvrer
le montant dans le compte différé – plus un
retour – au fil du temps.

La période de développement est
approuvée jusqu'à la fin de 2010 et la
Commission a entamé un certain nombre de
procédures pour se préparer en vue de la fin
de la période de développement. Dans une
décision émise en avril 2008, la Commission a
ordonné une série de conférences techniques
visant à amorcer les discussions sur les critères
utilisés par la Commission pour déterminer le
mieux possible la fin de la période de
développement. À la suite de ces conférences,
la Commission a ordonné une audience visant
à déterminer la portée et le choix du moment
pour les questions à trancher concernant la fin
de la période de développement. En mars, une
décision établissant la première audience pour
cet automne a été émise.

La Commission examine annuellement le
bilan financier ainsi que les ventes de gaz
naturel d'Enbridge. L'examen du bilan
financier vise à faire en sorte que le montant
approprié soit ajouté au compte différé, tandis
que l'examen des ventes de gaz naturel vise à
faire en sorte que le prix du gaz soit fixé en
conformité avec la réglementation qui permet à
Enbridge de vendre du gaz naturel. À la fin de
ce processus, la Commission a approuvé l'ajout
de 15,7 millions de dollars au compte différé.
La Commission a, en outre, constaté que le
prix du gaz naturel vendu par Enbridge était
établi en conformité avec le règlement de
commercialisation des distributeurs de gaz.
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Pipeline

Enbridge Gaz
Nouveau-Brunswick a installé
environ 106 km de pipeline. Les
inspecteurs de la Division de la
sécurité des pipelines ont
inspecté l'installation de ce
pipeline.

Le mandat de la Division de la sécurité

des pipelines est de promouvoir la sécurité et

de s'assurer que les sociétés conçoivent,

construisent, exploitent et abandonnent

l'exploitation des pipelines de façon

sécuritaire. En outre, la Commission fait

enquête sur les fuites et les bris dans les

pipelines et recommande des frais

lorsqu'approprié. Cette activité de

conformité et d'enquête est menée par la

Division de la sécurité de la Commission par

le biais d'inspections, d'éducation, de

vérification du respect des dispositions

réglementaires et de programmes de

prévention des dommages.

Enbridge Gaz Nouveau-Brunswick

possède la franchise pour la distribution du

gaz naturel dans la province et elle a installé

approximativement 106 km de pipelines en

2008. Les inspecteurs de la Division de la

sécurité des pipelines ont inspecté

l'installation de ces conduites. La société a,

en outre, déposé une demande pour

l'élargissement de son système de

distribution le long du chemin Hanwell en

dehors de la ville de Fredericton.

L'audience a été prévue pour la fin du

printemps 2009.

Corridor Resources a déposé une

demande et a obtenu un permis en mai 2008

et août 2008 pour la construction de

pipelines et d'installations de production sur

l'emplacement de puits dans le cadre de

l'expansion de son système de réseau

collecteur de gaz naturel à Penobsquis.

Le permis d'exploitation existant a été

révisé dans le cadre de cette expansion en

octobre et en décembre 2008.

La Potash Corporation of

Saskatchewan a déposé une demande et a

obtenu un permis en janvier 2009 pour la

construction d'un pipeline de 30 km pour

transporter la saumure de sa mine de

Penobsquis au lac Cassidy. Au moment de

l'achèvement du pipeline, la société prévoit

interrompre le camionnage de la saumure au

lac Cassidy, ce qui retirera des routes 300

camions par jour.

Irving Oil Limited a reçu de la

Commission la permission de suspendre

temporairement son exploitation du pipeline

de mazout vers la centrale électrique de

Coleson Cove d'Énergie NB en février 2009.

On s'attend à ce que l'exploitation reprenne

à l'automne 2009.

La Division de la sécurité effectuera des

vérifications de conformité générale de la

sécurité du pipeline d'évacuation de la Mine

Brunswick de Xstrata et des installations de

collecte du gaz et de transmission. Les

manuels de procédures et registres pour la

construction, l'exploitation et l'entretien

seront révisés et comparés aux exigences de

la Loi sur les pipelines, 2005 et aux

réglementations incluant la norme de la

CSA - Z662 sur les systèmes d'oléoducs et

de gazoducs.
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Pétrole

Au cours de la dernière
année, la Commission a effectué
un premier examen des marges
depuis la mise en application de
la réglementation sur le prix du
pétrole en juillet 2006.

La Commission de l'énergie et des

services publics a la responsabilité d'établir

le prix maximum des carburants auto et des

combustibles de chauffage dans la province.

Ceci s'effectue sur une base hebdomadaire

selon une formule stricte établie par un

règlement. En résultat, le prix maximum

établi n'implique aucun pouvoir

discrétionnaire de la part de la Commission.

Le prix établi est basé sur le prix moyen

des échanges de pétrole raffiné sur le

marché de New York de la semaine

précédente. Le prix moyen du pétrole de

New York est converti en dollars canadiens

par litre. Les taxes et les marges spécifiées

sont ensuite ajoutées.

Il y a deux marges spécifiées par la Loi

sur la fixation du prix des produits

pétroliers. La première marge de 6 cents

par litre est attribuée au grossiste qui achète

le produit de la raffinerie et le vend au

détaillant. La deuxième marge, de 5 cents

par litre, est établie pour le détaillant. Au

cours de la dernière année, la Commission a

effectué un premier examen des marges

depuis la mise en application de la

réglementation sur le prix du pétrole en

juillet 2006. Les marges sont les montants

dans la formule d'établissement des prix qui

comptabilisent à la fois les opérations des

compagnies de gros et des opérations de

détail.

Pour amorcer l'examen, la Commission

a embauché les économistes-conseils

Gardner Pinfold afin d'examiner de façon

indépendante l'industrie et tout changement

durant la mise en application de la

réglementation des prix qui allait justifier les

changements dans les marges. Le rapport

qui en est résulté recommandait une

augmentation des marges à la fois pour les

carburants auto et les combustibles de

chauffage. Gardner Pinfold a également

recommandé que la Commission augmente

le maximum des frais de livraison de 2 cents

par litre à 3 cents par litre. Les frais de

livraison sont le montant maximum qu'un

détaillant peut ajouter au prix maximum

pour prendre en compte les coûts de

livraison.

Une audience en cette matière a été

tenue en octobre au cours de laquelle la

Commission a entendu un échantillon

représentatif de l'industrie et du public.

Une décision a été émise en décembre où les

marges ont été maintenues à leurs niveaux

existants. La Commission a haussé les frais

de livraison maximums à 2,5 cents par litre.

La Commission s'occupe, en outre, des

plaintes des consommateurs qui croient

qu'on les a fait payer plus cher que le prix

maximum alloué. Ce genre de plainte doit

inclure un reçu. Bien que la Commission ait

reçu un certain nombre de demandes de

consommateurs inquiets à propos du prix

des carburants, les enquêtes qui se sont

ensuivies n'ont révélé aucune violation de la

loi.
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Transporteur routier

HMS Transportation a
demandé à la Commission la
permission de retirer son service
entre St. Andrews et Saint John.

La Commission réglemente l'industrie des
autobus interurbains par le biais de l'octroi de
permis d'autobus nolisés et la réglementation
des services réguliers d'autobus interurbains.

En avril 2008, la Commission a reçu une
demande d'Acadian Coachlines Ltd. en vue
d'une augmentation de ses tarifs de 6,2 p. cent.
Une demande identique a été faite à la Nova
Scotia Utilities and Review Board pour des
augmentations semblables. Comme cela avait
été fait dans le passé, les deux commissions ont
convenu de tenir l'audience ensemble afin
d'économiser du temps et de l'argent. Le 13
juin, la Commission de l'énergie et des services
publics a émis une décision approuvant les
augmentations.

La Commission a reçu deux autres
demandes d'augmentation de tarifs pour service
régulier. La première demande provenait de
Saint John Transit qui exploite un service de
banlieue entre Saint John et les collectivités de
Hampton, Quispamsis, Rothesay et Grand Bay.
La commission de transport en commun a
demandé l'approbation d'une augmentation de
ses tarifs de règlement en espèces et de
laissez-passer. La Commission a approuvé les
augmentations à compter du 1er janvier 2009.

La deuxième demande d'augmentation des
tarifs provenait de Trius Inc., un autre
exploitant de service de banlieue. Trius exploite
un service régulier entre Fredericton et
Chipman. Invoquant l'augmentation des coûts
d'assurance et le coût des carburants, aussi bien
que les coûts en capital pour un nouvel autocar,
la compagnie a demandé l'approbation de ses
augmentations de tarifs de règlement en espèces
et de laissez-passer. La Commission a approuvé
cette demande.

Dans le cadre de la juridiction de la
Commission sur le service régulier, les
modifications de service doivent être
approuvées par la Commission. En juin de l'an
dernier, HMS Transportation a demandé à la
Commission la permission de retirer son service
entre St. Andrews et Saint John. Le service
incluait des arrêts à St. Stephen, St. George et
Pennfield. Le service avait été inauguré en
2007 après l'abandon du service par Acadian

Coachlines. Des responsables de HMS ont
déclaré à la Commission que l'achalandage était
plus faible que prévu.

La Commission de l'énergie et des services
publics, et la Commission des entreprises de
service public avant elle, exerçait la juridiction
sur l'industrie du transport routier après avoir
assumé les responsabilités de la Commission des
transports routiers. Est incluse dans ces
responsabilités l'autorité de statuer sur les
appels des décisions du Registraire des
véhicules à moteur. À l'automne de l'an dernier,
la Commission a statué sur un tel appel. F and
D Auto Sales en a appelé de la décision du
registraire de révoquer le permis de
concessionnaire de voitures de la compagnie.
Une décision était toujours en instance à la fin
de l'année sur laquelle porte le rapport.

Les activités de la Commission en relation
avec l'industrie de l'autobus nolisé dans la
province sont résumées ci-dessous :

DEMANDES CONCERNANT
LES AUTOBUS NOLISÉS
Reçues 6
Refusées 0
Accordées (tel qu'annoncées) 6
Accordées (avec amendements) 0
Abandonnées, retirées ou rejetées 0

PERMIS
Refusés 0
Annulés ou révoqués 0
Actifs à la fin de l'exercice 45

TRANSPORTEURS ROUTIERS
Plaques émises 242
Plaques temporaires émises 13



C O M M I S S I O N D E L ' É N E R G I E E T D E S S E R V I C E S P U B L I C S D U

N O U V E A U - B R U N S W I C K R A P P O R T A N N U E L 2 0 0 8 - 2 0 0 9

9

Les Membres de la Commission

Don Barnett

Roger McKenzie

Connie Morrison

Robert Radford, c.r.

Raymond Gorman, c.r.

Wanita McGraw

Edward McLean

Yvon Normandeau

Steve Toner

Cyril Johnston
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